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	Personal information
	

	Surname(s) / First name(s)
	Grommerch Eric

	Address(es)
	Montleban 92, 6674 GOUVY, BELGIUM

	Telephone(s)


	   (32) 497 24 14 77
	
	

	Fax(es)
	

	E-mail
	ericgrommerch@hotmail.com

	
	

	Nationality
	Belgian

	
	

	Date of birth
	17.6.1976

	
	

	Gender
	Male

	
	

	Occupational field
	Translator / Reviser

	
	

	Work experience
	

	Dates

Since September 2005

Occupation or position held

Translator and reviser


	Since January 2015

Freelance translator and reviser

Main clients: Amplexor, Idest, Intertranslations, LocTeam.

Documents: EU [Parliament, Commission (DG GROW), EESC, CoR, etc.], UN [UNOG, UNAIDS, UNISDR (Pocket GAR 2015), etc.], WIPO, B2B, etc.


	Dates
	Since September 2005 to December 2014

	Occupation or position held
	Translator and reviser

	Main activities and responsibilities
	Translation and revision of EU and UN-related texts: tender notices, web pages, petitions, reports, policy papers, minutes, written questions, patent titles, etc.

	Name and address of employer
	euroscript Luxembourg S.à r.l. (now Amplexor)

	Type of business or sector
	Document management, Translation, Publishing

	
	

	Dates
	From April 2003 to August 2005

	Occupation or position held
	Freelance translator

	Main activities and responsibilities
	Translation of EU and UN-related texts for euroscript Luxembourg S.à r.l.(now Amplexor) and Idest, Brussels

	Type of business or sector
	Translation

	
	

	Dates
	From April 2000 to August 2005

	Occupation or position held
	Translator

	Main activities and responsibilities
	Translation of press articles and various documents in the military field

	Name and address of employer
	Embassy of Argentina in Belgium (Defence Attaché Office), Belgium

	Type of business or sector
	Embassy

	
	

	Dates
	From January 2000 to March 2000

	Occupation or position held
	Secretary – Translator

	Main activities and responsibilities
	Translation of EU-related text

	Name and address of employer
	International European Movement

	Type of business or sector
	EU

	
	


	Education and training
	

	
	

	Dates
	1999

	Title of qualification awarded
	Degree in Translation

	Principal subjects/occupational skills covered
	English-Spanish-French

	Name and type of organisation providing education and training
	Institut Libre Marie Haps (Brussels, Belgium)

	
	

	Personal skills and competences
	

	
	

	Mother tongue(s)
	French

	
	

	Other language(s)
	

	Self-assessment
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English
	
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user

	Spanish
	
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	
	

	Social skills and competences
	Stress resistant
Independent
Good working relation with team members

	
	

	Organisational skills and competences
	Motivated and flexible in order to meet tight deadlines
Good communication skills

	
	

	Technical skills and competences
	Good experience in content writing, as well as development of glossaries, dictionaries and terminology

	
	

	Computer skills and competences
	General knowledge of Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint, Outlook, Internet Explorer) 
Translation tools: Trados 7.5, Studio 2015, Memsource, Transit, Systran and electronic dictionaries
Good knowledge of HTML, SGML, XML, Formex, tagging with special editors

	
	

	Additional information
	17 years' experience in translation, revision and document processing.

	
	

	Date and signature
	21.3.2017
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